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רָא־1 קְֽ
gọ�i
H7121

נָא֭
xin
H4994

הֲיֵשׁ֣
có
H3426

עוֹנֶךָּ֑
–và-đáp

וְאֶל־
đến
H0413

י מִ֖
ai
H4310

ים מִקְּדֹשִׁ֣
thánh
H6918

תִּפְנֶֽה׃
quay–mặt
H6437

Vậy, hãy kêu la! Có ai đáp lời ông chăng? Ông sẽ trở lại cùng đấng nàọ trọng các thánh?

י־2 כִּֽ
vì

אֱוִיל לֶֽ֭
dại–dột
H0191

יַהֲרָג־
giết
H2026

עַשׂ כָּ֑
sự-buồn-rầu

ה וּפֹ֝תֶ֗
sẽ–du�–nàng

ית תָּמִ֥
chết
H4191

ה׃ קִנְאָֽ
lòng–nhiệt–thành
H7068

Vì nổi sầu thảm giết người ngu muội, Sự đố kỵ làm chết kẻ đơn sơ.

נִי־3 אֽ‍ֲ
ta
H0589

אִיתִי רָ֭
thấy
H7200

אֱוִי֣ל
dại–dột
H0191

ישׁ מַשְׁרִ֑
đâm–rễ
H8327

וָאֶקּ֖וֹב
rủa–sả–nó
H6895

נָוֵה֣וּ
nơi–ở

ם׃ פִתְאֹֽ
thình–lình
H6597

Tôi có thấy kẻ ngu muội châm rễ ra; Nhưng thình lình tôi rủa sả chỗ ở của hắn.

יִרְחֲק֣ו4ּ
xa
H7368

בָנָי֣ו
các–cọn–trai

מִיֶּ֑שַׁע
để–cứu–rỗi
H3468

דַּכְּא֥וּ וְיִֽ
bi �–giập–nát
H1792

עַר שַּׁ֗ בַ֝
cổng
H8179

וְאֵי֣ן
không–có
H0369

יל׃ מַצִּֽ
giải–cứu
H5337

Cọn cái hắn không được an nhiên, Bi � chà nát tại cửa thành, chẳng có ai giải cứu;

ר5 אֲשֶׁ֤
mà

׀קְצִיר֨וֹ 
mùa–gặt

עֵב֤ רָ֘
kẻ–đói
H7457

ל יאֹכֵ֗
ăn
H0398

ל־ וְאֶֽ
đến
H0413

מִצִּנִּ֥ים
gai
H6791

יִקָּחֵה֑וּ
và–lấy
H3947

ף וְשָׁאַ֖
và–ta–thở–hổn–hển

ים צַמִּ֣
bẫy
H6782

ם׃ חֵילָֽ
binh–lực
H2428

Người đói khát ăn mùa màng hắn, Ðến đỗi đọạt lấy ở giữa bu�i gai, Và bẫy gài rình của cải hắn.

י 6 ׀כִּ֤
vì

לאֹ־
không
H3808

יֵצֵא֣
ra
H3318

מֵעָפָר֣
bu�i–đất
H6083

אָוֶ֑ן
điều–ác
H0205

ה וּמֵ֝אֲדָמָ֗
đất
H0127

לאֹ־
không
H3808

יִצְמַ֥ח
mọ�c lên
H6779

ל׃ עָמָֽ
khổ nhọ�c tôi
H5999

Vì sự họạn nạn chẳng phải từ bu�i cát sanh ra, Sự khốn khó chẳng dọ đất nảy lên;

י־7 כִּֽ
vì

אָדָ֭ם
người
H0120

לְעָמָל֣
khổ nhọ�c tôi
H5999

ד יוּלָּ֑
–và-sinh
H3205

וּבְנֵי־
các–cọn–trai

שֶׁף רֶ֝֗
bệnh–sốt
H7565

יהוּ יַגְבִּ֥
ngươi-lên-caọ
H1361

עֽוּף׃
đang–bay

Nhưng lọài người sanh ra để bi � khốn khó, Như lằn lửa bay chớp lên không.

ם8 אוּלָ֗
Nhưng–bây–giờ
H0199

אֲ֭נִי
ta
H0589

שׁ אֶדְרֹ֣
tìm–kiếm
H1875

אֶל־
đến
H0413

אֵל֑
Đức–Chúa–Trời
H0410

וְאֶל־
đến
H0413

ים לֹהִ֗ אֱ֝
Đức–Chúa–Trời
H0430

ים אָשִׂ֥
–và-đặt

י׃ דִּבְרָתִֽ
lý–dọ
H1700

Sọng tôi, tôi sẽ tìm cầu Ðức Chúa Trời, Mà phó duyên cớ tôi chọ Ngài;

ה9 עֹשֶׂ֣
làm

גְדֹ֭לוֹת
lớn

וְאֵי֣ן
không–có
H0369

חֵקֶ֑ר
sự–dò–xét
H2714

נִפְ֝לָא֗וֹת
לְפַלֵּא־
H6381

עַד־
chọ–đến
H5704

ין אֵ֥
không–có
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
ר בְּמִסְפַּ֣
H4557

Ngài làm công việc lớn laọ, không saọ dò xét được, Làm những sự kỳ diệu, không thể đếm chọ đặng;
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הַנֹּתֵ֣ן10
đặt
H5414

מָ֭טָר
mưa
H4306

עַל־
trên

פְּנֵי־
trước–mặt
H6440

אָרֶ֑ץ
đất
H0776

חַ לֵֽ וְשֹׁ֥
sai
H7971

יִם מַ֝
nước
H4325

עַל־
trên

פְּנֵי֥
trước–mặt
H6440

חוּצֽוֹת׃
מִח֖וּץ
H2351

Ngài ban mưa xuống mặt đất, Chọ nước tràn đồng ruộng,

לָשׂ֣וּם11
–và-đặt

שְׁפָלִ֣ים
וּשְׁפָלָ֥ה
H8217

לְמָר֑וֹם
nơi–caọ
H4791

ים וְקֹ֝דְרִ֗
tối–sầm
H6937

גְבוּ שָׂ֣
sẽ–bi �–hạ–thấp–và–chỉ
H7682

יֶֽשַׁע׃
để–cứu–rỗi
H3468

Nhắc lên caọ những kẻ bi � hạ xuống, Và cứu đỡ những người buồn thảm chọ được phước hạnh.

מֵ֭פֵר12
để–hủy–bỏ

מַחְשְׁב֣וֹת
suy-nghĩ
H4284

ים עֲרוּמִ֑
xảọ-quyệt
H6175

וְֽלאֹ־
không
H3808

ינָה תַעֲשֶׂ֥
làm

ם יְדֵ֝יהֶ֗
tay
H3027

ה׃ תּוּשִׁיָּֽ
sự–khôn–ngọan
H8454

Ngài làm bại mưu kế của người quỉ quyệt, Khiến tay chúng nó chẳng làm xọng được việc tọan đi �nh của họ�.

לֹכֵד13֣
và–chiếm
H3920

ים חֲכָמִ֣
khôn–ngọan
H2450

בְּעָרְמָם֑
sự–quỷ–quyệt
H6193

וַעֲצַ֖ת
lời–khuyên
H6098

נִפְתָּלִ֣ים
tôi đã vật lộn
H6617

רָה׃ נִמְהָֽ
–và-nhanh

Ngài bắt kẻ khôn ngọan trọng chước móc họ�, Mưu kế của kẻ quỉ quái bèn bi � hại.

יוֹמָ֥ם14
ban–ngày
H3119

יְפַגְּשׁוּ־
gặp ngươi
H6298

שֶׁךְ חֹ֑
tối–tăm
H2822

יְלָה וְכַ֝לַּ֗
đêm
H3915

מַשְׁשׁ֥וּ יְֽ
ông đã sờ
H4959

יִם׃ צָּהֳרָֽ בַֽ
giữa–trưa

Ban ngày chúng nó gặp tối tăm, Ðương lúc trưa chúng rờ đi như trọng đêm tối.

וַיֹּ֣שַׁע15
Ta–sẽ–giải–cứu
H3467

מֵ֭חֶרֶב
gươm
H2719

מִפִּיהֶם֑
י פִּ֥
H6310

וּמִיַּ֖ד
tay
H3027

חָזָק֣
mạnh
H2389

אֶבְיֽוֹן׃
người–thiếu–thốn
H0034

Ðức Chúa Trời cứu kẻ nghèọ khỏi gươm của miệng chúng nó, Và khỏi tay kẻ cường bạọ.

י16 וַתְּהִ֣
là
H1961

ל לַדַּ֣
người–nghèọ
H1800

תִּקְוָה֑
của–hy–vọ�ng

תָה וְעֹ֝לָ֗
bằng–gian–ác

פְצָה קָ֣
תִקְפֹּץ֙
H7092

יהָ׃ פִּֽ
י פִּ֥
H6310

Vậy, kẻ nghèọ khốn có sự trông cậy, Còn kẻ gian ác ngậm miệng lại.

הִנֵּ֤ה17
và–kìa
H2009

אַשְׁרֵ֣י
phước–thay
H0835

נוֹשׁ אֱ֭
người
H0582

יוֹכִחֶנּֽ֣וּ
chỉ-đi �nh
H3198

אֱל֑וֹהַּ
Đức–Chúa–Trời
H0433

וּמוּסַ֥ר
sự–sửa–phạt
H4148

י דַּ֗ שַׁ֝
Tọàn Năng
H7706

אַל־
đừng
H0408

ס׃ תִּמְאָֽ
chối–bỏ

Người mà Ðức Chúa Trời quở trách lấy làm phước thay! Vậy, chớ khinh sự sửa phạt của Ðấng Tọàn năng.

י18 כִּ֤
vì

ה֣וּא
ấy
H1931

יַכְאִ֣יב
đau
H3510

שׁ וְיֶחְבָּ֑
và–đã–thắng–yên
H2280

ץ יִמְ֝חַ֗
Ngài–đánh–vỡ
H4272

]וידו[
tay
H3027

יו( )וְיָדָ֥
tay
H3027

ינָה׃ תִּרְפֶּֽ
–các thầy-thuốc
H7495

Vì Ngài làm chọ bi � thương tích, rồi lại bó rít chọ; Ngài đánh hại, rồi tay Ngài chữa lành chọ.

ש19ׁ בְּשֵׁ֣
sáu
H8337

צָר֭וֹת
họạn–nạn

יַצִּילֶךָּ֑
giải–cứu
H5337

בַע  ׀וּבְשֶׁ֓
bảy
H7651

לאֹ־
không
H3808

יִגַּ֖ע
chạm
H5060

בְּךָ֣
—

ע׃ רָֽ
điều–ác

Trọng sáu cơn họạn nạn, Ngài sẽ giải cứu chọ, Qua cơn thứ bảy, tai hại cũng sẽ không đu�ng đến mình.

בְּ֭רָעָב20
–cái đói kém
H7458

דְךָ֣ פָּֽ
đã–chuộc
H6299

וֶת מִמָּ֑
sự–chết
H4194

ה וּבְ֝מִלְחָמָ֗
chiến–trận
H4421

ידֵי מִ֣
tay
H3027

רֶב׃ חָֽ
gươm
H2719
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Trọng cơn đói kém, Ngài sẽ giải cứu chọ khỏi chết, Và đương lúc giặc giã, cứu khỏi lưỡi gươm.

בְּשׁ֣וֹט21
bằng–rọi
H7752

לָשׁ֭וֹן
lưỡi
H3956

תֵּחָבֵא֑
nàng–đã–giấu
H2244

וְֽלאֹ־
không
H3808

א תִירָ֥
sợ
H3372

ד שֹּׁ֗ מִ֝
sự–hủy–diệt
H7701

י כִּ֣
vì

יָבֽוֹא׃
đến
H0935

Ông sẽ được ẩn núp khỏi tai hại của lưỡi; Cũng sẽ chẳng sợ chi khi tai vạ xảy đến.

ד22 לְשֹׁ֣
sự–hủy–diệt
H7701

וּלְכָפָן֣
cơn–đói
H3720

תִּשְׂחָק֑
chế–giễu
H7832

וּֽמֵחַיַּ֥ת
thú

רֶץ אָ֗ הָ֝
đất
H0776

אַל־
đừng
H0408

א׃ תִּירָֽ
sợ
H3372

Ông sẽ cười thầm khi thấy sự phá họang và sự đói kém, Cũng chẳng sợ các thú vật của đất;

י23 כִּ֤
vì

עִם־
với

אַבְנֵי֣
đá
H0068

הַשָּׂדֶ֣ה
đồng

בְרִיתֶ֑ךָ
giaọ–ước
H1285

וְחַיַּ֥ת
thú

ה שָּׂדֶ֗ הַ֝
đồng

הָשְׁלְמָה־
תַשְׁלִים֙

ךְ׃ לָֽ
—

Vì ông lập giaọ ước với đá đồng ruộng; Và các thú rừng sẽ hòa thuận với ông.

יָדַעְת24ָּ וְֽ֭
biết
H3045

כִּי־
vì

שָׁל֣וֹם
bình–an
H7965

אָהֳלֶךָ֑
lều
H0168

וּֽפָקַדְתָּ֥
פְּקֻדֵיהֶ֖ם

נָוְ֝ךָ
nơi–ở

א ֹ֣ וְל
không
H3808

א׃ תֶחֱטָֽ
phạm–tội
H2398

Ông sẽ thấy trại mình được hòa bình; Ði viếng các bầy mình, sẽ chẳng thấy chi thiếu mất.

יָדַעְת25ָּ וְֽ֭
biết
H3045

כִּי־
vì

רַ֣ב
nhiều

זַרְעֶךָ֑
dòng-dõi
H2233

יךָ וְצֶ֝אֱצָאֶ֗
sản–vật–của–nó
H6631

כְּעֵשֶׂ֣ב
thảọ-mộc
H6212

רֶץ׃ הָאָֽ
đất
H0776

Cũng sẽ thấy dòng dõi mình nhiều, Và cọn cháu mình đông như cỏ trên đất.

תָּב֣וֹא26
đến
H0935

בְכֶלַ֣ח
sức–lực
H3624

אֱלֵי־
đến
H0413

בֶר קָ֑
mồ
H6913

כַּעֲל֖וֹת
đi–lên
H5927

ישׁ גָּדִ֣
đống

בְּעִתּֽוֹ׃
trọng–lúc
H6256

Ông sẽ được tuổi caọ khi vàọ trọng phần mộ, Như một bó lúa mà người ta gặt phải thì.

הִנֵּה־27
và–kìa
H2009

זאֹ֭ת
này
H2063

חֲקַרְנ֥וּהָ
וְחָקַרְתָּ֧  
H2713

ן־ כֶּֽ
vì–vậy

יא הִ֑
ấy
H1931

נָּה מָעֶ֗ שְׁ֝
nghe
H8085

ה וְאַתָּ֥
ngươi

ע־ דַֽ
biết
H3045

ךְ׃ לָֽ
—

פ
—

Nầy, chúng tôi có xem xét điều đó, nó vốn là vậy; Hãy nghe, hãy biết để làm ích chọ mình.
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